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ügyvéd.

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
a kiadóhivatal vesz fel és azok előre fizetendők. 

MEGJELEN MINDEN KEDDEN ES PENTEKEN.

A választókhoz.
A városi törvényhatósági bizottsági tagválasztások küszöbén még néhány szót óhajtunk intézni a 

választó polgársághoz. Nem korteskedni akarunk, mert hiszen a közvélemény most a választások tizen­
kettedik órájában már többé-kevésbbé kialakult, már mindenki számolhatott meggyőződésével s tisztában 
lehet azzal, hogy melyik párthoz csatlakozik, melyik pártnak jelöltjeit óhajtja szavazatával támogatni, 
s melyik pártnak zászlaját segít diadalra juttatni.

A választásokat megelőző harc és korteskedések hevében azonban a függetlenségi párt részéről 
olyan tévedések, helyesebben mondva megtévesztések kerültek forgalomba, melyek esetleg alkalmasak arra, 
hogy egyeseket tévútra vezessenek, s melyeket a történeti hűség kedvéért, nem hagyhatunk szó nélkül.

Mindenki előtt ismert dolog ugyanis az, hogy a hatvanhetes többség, a munkapárt programját 
képezte és képezi a beruházási és város fejlesztési akció, melynek előbbre vitele és tető alá juttatása 
ambiciózus és agilis, tetterős ifjú főispánunk programjának is egyik sarkalatos tétele. Főispánunknak és a 
munkapárt fáradságot nem ismerő tevékenységének és lankadatlan buzgalmának köszönhető, hogy a víz­
vezetéki és csatornázási munkálatok oly hatalmas lépésekben haladnak előre s közelednek a befejezés felé, 
hogy ezzel városunkat a kultúra színvonalán álló városok sorába emeljék. A munkapárt uralma és tevé- 
keuykedése nélkül ezek, az egészségre és a város közegészségügyi állapotaira oly eminens tényezők, 
sohasem jutottak volna nem csalt a befejezés, de még a kezdeményezés stádiumába sem.

ABÜValmon levő jelenlegi többségnek köszönhető az, hogy ma, addig is tehát, mig a vízvezetéki 
munkálatok befejezést nyernek, s mig a vízvezeték üzembe léphet, a városnak nem csak belterülete van 
egészséges ivóvízzel ellátva, nem csak a városnak minden forgalmasabb pontján szolgáltatják ártézi kutak 
a város lakosságának az egészséges, fertőző baktériumoktól és miazmáktól mentes ivóvizet, hanem ilyen 
ártézi kutak állanak ma már a város külterületein is.

Köteteket kellene összeírnunk, ha mindazokat a népjóléti és egészségügyi intézményeket fel akar­
nánk sorolni, melyeket a mai többség a városnak és a polgárságnak érdekében létesített és emelt, mely 
intézmények létesítésénél mindig számot vetett a polgárok adófizető képességével s félve tartózkodott attól, 
hogy a város költségvetése és a polgárság teherviselési képessége erejét meghaladó megpróbáltatásnak 
legyen kitéve. Az viszont természetes dolog, hogy egy város sem mehet előre a kultúra és fejlődés terén, 
hogy az ilyen haladás az adófizető polgárokra terhet ne rójjon, de a jelenlegi többségnek épen az az el 
nem vitatható érdeme, hogy a kettő között a kellő öszhaugot mindenkor megtalálta.

Természetes dolog, hogy kritizálni mindig könnyebb, mint alkotni. De, kérdjük szeretettel, a túlsó 
tábor nagyhangú kritikusai közül hány és ki lenne az, aki megállna helyét a tettek mezején anélkül, 
hogy erős bírálat és gáncs tárgyává ne lehetne tenni cselekedeteit? Könnyű dolog az érett gyümölcsöt a 
fáról leszedni s az érett termést learatni. Aratni is azonban csak az arathat, aki vetett is, nem úgy mint 
a tisztelt ellenzéki tábor, mely a munkapártnak nehezen és fárasztó munkával elért tényeit most egy­
szerűen a maga számára akarja kisajátítani.

A tényeken még az ellenzéki, tábornak kortes-jeremiadái sem változtatnak, mert széles e varosban 
mindenki nagyon jól tudja, hogy mit tett és alkotott a munkapart s mit nem tett, de mit rombolt az 
ellenzék. Az alkotáshoz nem elegendő a frázis, nem elegendő a görögtűz és a rakéták puffogtatása, oda 
tettek és egyének kellenek, akik minden körülmények között megállják a helyüket.

A munkapártnak választás alá kerülő városatya jelöltjei mind olyan egyének, kiknek zászlajára 
kizárólag városunknak naggyá és gazdaggá tétele es modern fejlesztése van jelszavakként iiva s ezéit 
ismételten arra hívjuk fel a választópolgárságot, hogy ezen jelöltek zászlai alá tömörüljön, ezeket tüntesse 
ki bizalmával és szavazatával, ezzel szemben pedig óvakodjék az ellenzék jelszavaitól és frázis politikájától, 
mely csúf és önző cél a hatalmi érdek szolgálatában áll s mely végeredményében egyebet sem tud es 
akar, mint a mi városunkból is gyülöletországot alkotni.

Bizalommal nézünk a választások elé, bízunk polgártársaink higgadt és megfontolt gondolkozá­
sában s az ebbe vetett reménnyel és jó auspiciumokkal varjuk az obstinar-választások eredményét.
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A poBgármester
nyugdíjaztatása.

Zombor szab. kit’, város törvényható­
sági bizottsága f. hó 12-én cl. u. 3 órakor 
ti városháza nagytermében rendkívüli köz­
gyűlést tartott legifjabb Szemző István főispán 
elnöklete alatt. A közgyűlés tárgysorozatán 
mindössze két pont szerepelt, köztük első 
tárgyként Hauke Imre polgármesternek kér­
vénye nyugdíjaztatása iránt.

A rendkívüli közgyűlések iránt általá­
ban lanyha érdeklődés szokott nyilvánulni, 
a jelenlegit! azonban a bizottsági tagok poli­
tikai pártállásra való tekintet nélkül nagy 
számban jelentek meg, úgy hogy a közgyű­
lési terem külső képe is elárulta, hogy a 
város törvényhatósági bizottsága méltóképen 
akar búcsút venni polgármesterétől. A köz­
gyűlési termet a törvényhatósági bizottsági 
tagok sokasága, inig a karzatot az érdeklődő 
közönség nagy tömege zsúfolásig megtöltötte.

Hauke Imre polgármesternek nyuga­
lomba vonulása nem érte a város közönségét 
teljesen váratlanul. A polgármester már évek 
óta betegeskedett, mely betegség néhány év 
előtt annyira elhatalmasodott rajta, hogy 
kénytelen volt hosszabb szabadságot igénybe 
venni. Utóbb egészségének némikép való 
helyreálltával ismét elfoglalta hivatalát s 
kezébe vette a város ügyeinek vezetését. 
Most a legutóbbi időben régi baja ismét 
nagy mértékben vett erőt rajta s ez a körül­
mény indította arra, hogy a törvényhatósági 
bizottságtól nyugdíjaztatását kérje.

Hauke Imre közel másfél évtizedet töl­
tött a polgármesteri székben, hova Bács- 
Bodrog vármegyétől került mint annak köz­
ponti főszolga bírája. Hauke Imre mint köz­
igazgatási férfiú kiváló volt, mint társadalmi 
egyént műveltsége és kitűnő modora mialt 
mindenütt szerették. Polgármesteri műkö­
dése alatt szerzett érdemeivel mi most nem 
akarunk foglalkozni, miután az olvasó azt 
alább megtalálja dr. Falcione Árpád törvény- 
hatósági bizottsági tagnak a közgyűlésen 
elmondott beszédében.

A rendkívüli közgyűlést legifjabb Szemző 
István főispán pont d. u. 3 órakor nyitotta 
meg, a jegyzőkönyv vezetésével Gyurisits 
György főjegyzőt, a szólni kívánók feljegy­
zésével dr. Agyics János aljegyzőt bízván. A 
tárgysorozat 1. pontjához a nyugdijkezelő vá­
lasztmány javaslatát Gyurisits György főjegyző 
ismertette. A választmány javaslata szerint 
Hauke Imre polgármesternek 33 betöltött 
szolgálati éve van, mely idő a városi nyug- 
dijszabályzat szerint (minden eltöltött 7 hónap 
8-at számítván) 38 évet tesz ki, s tekintettel 
Hauke Imrének érdemeire, a javaslat odatendál, 
hogy a közgyűlés a polgármestert teljes fize­
téssel, évi 8000 koronával és a nyugdijsza- 
bályzat szerinti lakbérnyugdijjal évi 1120 
koronával nyugdíjazza.

Az előadó szavai után legifjabb Szemző 
István főispán fejezte ki néhány szóval saj­
nálkozását a polgármester távozása felett, 
majd dr. Falcione Árpád emelkedett szólásra 
s a törvényhatósági bizottság nevében a kö 
vetkező magas színvonalú beszéddel búcsú­
zott a távozó polgármestertől:

Méltóságos Főispán ur!
Tele. Törvényhatósági Bizottság!

Amikor a nyugalomba vonuló polgár- 
mester ur elbúcsúzik tőlünk, a törvényható­
sági bizottságtól, nem mulaszthatjuk el, hogy 
vissza ne tekintsünk arra a közel másfél­
évtizedre, melyet itt közöttünk, e város élén

eltöltött s az ez idő alatt szerzett érdemeit 
méltatva őszinte Isten hozzádot ne mond­
junk neki.

Zombor városának sok nagynevű pol­
gármestere volt s azok mindenükének emlé­
két kegyelettel őrzi e város polgársága.

Hauke Imre ide s tova 40 évvel ezelőtt 
idegen törvényhatóságnál, a vármegyénknél 
kezdte meg pályáját s hozzánk 1900-ban 
átjőve, egyenesen a polgármesteri széket 
nyerte el.

Azóta minden tudásával, kitartó szór 
galmával s idegeket megőrlő munkálkodással 
szolgálta városunk ügyeit, amiért méltán meg­
illeti öt valamennyiünk köszöneté és becsülése.

Városunk, mely neki egyúttal szülővárosa 
is, vezetése alatt erőteljes lépésekben haladt 
a fölvirágzás utján. Hogy csak a fontosabb 
eseményeket említsem, az ö polgármestersé­
géhez fűződnek a városnak villain világítással 
való ellátása, az utcáknak nagy kiterjedésben 
történt aszfaltozása, a Zrínyi utcának aszfalt­
tal és a Thökölyi-utnak keramittal való bur­
kolása, a város határában a csonoplyai és 
sztapári országútoknak tnakadu mkövezése.

Az ő munkáját, dicsérik példásan ren­
dezett temetőink, az úgynevezett ujtemplom 
fölépítésének soká húzódott befejezése, a kül­
városoknak artézi kutakkal való ellátása és 
városunk büszkeségének, az Erzsébet-ligetnek 
rnegfektetése.

Kulturális téren való haladásunkat bi­
zonyítják a polgári fiúiskola és uj külvárosi 
óvodáink. Polgármestersége alatt hatalmas 
méretekben emelkedett a liitfelokezcti népis­
koláknak és a városi felsőkereskedelmi isko­
lának a segélyezése.

Szociális téren örökbecsű alkotása az 
a 46 munkásház, amely annyi szorgos, de 
szegény családnak adott hajlékot és nyújtott 
alkalmat a vagyonalapitásra.

Tisztviselő társainak jó főnöke volt; 
az ö lankadatlan buzgólkodásának és kitartó 
kopogtatásának köszönhették annakidején a 
többizbeni előnyös fizetésrendezést.

Természetesen mint minden s közélet­
ben szereplő férfiú, szerzett ö is működése 
alatt magának jóbarátot is, ellenséget is.

De most, amikor búcsút mond nekünk, 
jóbarát és ellenfél egyaránt jókívánságokkal 
fordul feléje.

Azt mondják öreg napjainkban, az a 
legnagyobb örömünk, ha életünk olyan alko­
tásaira, férfi korunk olyan müveire tekinthe­
tünk vissza, amelyek nem öregedlek ki 
velünk.

Hauke Imrének most, hogy pihenésre 
vonul vissza, két nagy öröme lehet további 
életéhez.

Ha visszatekint a múltba, büszke lehet 
alkotásaira; ha pedig maga köré vonja sze­
rető hitvesét és gyermekeit s körültekintve 
bájos unokáin," — a jövőbe néz — a családi 
körben fogja megtalálni a nyugodt megelé­
gedettséget és a legörömteljesebb boldogságot.

Zombor város törvényhatósági bizott­
sága ezt igaz szívből kívánja neki, amidőn 
őszinte Isten veledet int felé.

Dr Falcione Árpád tartalmas beszédé­
nek hatása alatt dr. Baloghy Ernő bizottsági 
tag a függetlenségi párt nevében kijelentette, 
bogy a nyugdijkezelő választmány javaslatát 
pártja változatlanul elfogadja.

A tisztviselők nevében dr. Alföldy Árpád 
helyettes polgármester bejelentette, hogy a 
távollevő polgármestertől a tisztikar lakásán 
fog búcsút venni.

A közgyűlés Hauke Imre polgármestert 
a nyugdijkezelő választmány javaslata értel­
mében egyhangúlag nyugdíjazta.

Angyal János és társainak kérvényét 
jóggyáruknak a város által leendő megvé­
tele tárgyában iránt a törvényhatósági bi­
zottság egy ötös bizottságnak adta ki tanul­
mányozás és véleményezés végett, mely ötös 
bizottságnak elnöke Szabó László városi 
főmérnök.

A közgyűlés jegyzőkönyvét az elnöklő 
főispán a törvényhatósági bizottság hozzájá­
rulásával nyílt ülésben hitelesítette, mely 
aktussal a rendkívüli közgyűlés véget ért.
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SZIVEK BÉKÉJE.
Társadalmi dráma 5 felvonásban.

Misi mint súgó. Humoros. 100—22 
Mozi Újság. Aktuális világesemények.

Jegyek előre válthatók az előadás napján 
délelőtt 11— 12-ig és délután 4—6 óráig.

KEZDETE FÉL 9 ÓRAKOR.

HIEE SE.
A zombori esküdtszék elnöke.

Vén András, a szegedi kir. ítélőtábla elnöke 
a zombori törvényszék esküdt bírósagának 
elnökévé az 1914. év tartalmára dr. Kperjessy 
Béla kir. törvényszéki elnököt, elnökhelyet­
tessé pedig Szedressy Ödön kir. törvényszéki 
bírót jelölte ki.

Uj építőmester. A m. kir. keres­
kedelemügyi miniszter Herczegh Sándor oki. 
mérnöknek, minden vizsga elengedésével, az 
építőmesteri képesítést adta meg. Érdemes 
egyént ért a szokatlan kitüntetés, mely hono­
rálása Herczegh Sándor eddigi műszaki tény­
kedéseinek és tervezéseinek. Herczegh Sándor 
ezen képesítésével egyenlő hatáskört nyert az 
oki. műépítészekkel s jogosult ezentúl minden 
rendű és rangú építkezés tervezésére és kivi­
telére. Itt említjük meg azt is, bogy a nálunk 
is széles körökben ismert kiváló mérnököt 
az a kitüntetés is érte, hogy bemutatott ter­
veiből 12 darabot mintául visszatartott a véle­
ményező szakbizottság a m. kir. állami felső 
építőiskola részére.

A Szondi kolera. Illetékes helyről 
nyert információ alapján közöljük, hogy Szolid 
községben eddig mindössze 20 kolorafertőzött 
ház volt. 40 megbetegedéssel és 19 halálo­
zással. A mai naptól kezdve a fertőzött egyé­
neket a külön e célra épült járványkórházban 
különítik el s miután már négy napja újabb 
megbetegedés nem fordult elő, a járvány 
lokalizáltunk mondható. A községben minden 
házat fertőtlenítettek. Tones fővárosi járvány- 
orvos, az apatini járásorvos, az apatini, do- 
roszlói és szondi községi orvosok állandóan 
a helyszínén vannak s vállvetve buzgói kod­
nak, hogy a rettenetes járványnak útját állják.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
dr. Dracsanszky Sándor ügyvédjelölt zsablyai 
lakost a zsablyai kir. járásbírósághoz jegyzővé 
nevezte ki.

Kinevezés. A kultuszminiszter Sa- 
lánky Irma okleveles gazdasági szaktanítót 
a kisdorozsmai önálló gazdasági népiskolához 
rendes gazdasági szaktanitónővé nevezte ki. 
Salánky Irma dr. Salánky József táblabiró 
leánya.

Muzeumnyitás. A Uács-Bodrog 
vármegyei történelmi társulat múzeumának 
néprajzitára folyó hó 16-án (vasárnapi 
délután 2—4-ig díjtalanul megtekinthető.

Felülfizetés. A Zombori Munkás 
Testedző Egyesület folyó hó 8-án tartol ■ 
táncestélyén felülfizettek: Sipos Lajos U' 
koronát; Jurisits Antal, Vidákovits Károly 
5—5 koronát; Tilger Mihály, Taubner Fr 
renc, Vizi Sándor 2—2 koronát; Konyovit 
György 1'60 koronát; Lukács Kálmán, Vogen 
berger Szilveszter, Galetin Lésó, Vizi Józsefi 
Nikolics János, Ilajósevits Ágoston 1—1 ko 
rónát. Fogadják a nemesszivü adakozók a 
Munkástestedző hálás köszönetét.
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Az Aurora zombori tárlata.
Méltóságos kamjonkai legifj. Szemző István 
főispán vasárnap délután 4 órakor nyitja 
meg a Vadászkürt nagytermébi'n az Aurora 
művészeti egyesület kiállítását. Az. ünnepélyes 
keretek között megnyitandó vernissageon a 
főispán társaságában Zombor város előkelő­
sége fogja megtekinteni a magas nivóju tár­
latot, melyen a magyar festőművészet európai 
tekintélyű mesterei, mint Katona Nándor, 
Körösfői Kriesch Aladár és Kosztalányi Kann 
Gynla is részt vesznek. Katona Nándor a lírai 
hangulatok poéta-festője, Körösfői Kriesch 
Aladár a magyar praerafaelita, az epikus 
nyugalmában monumentális Kosztalányi Kann 
Gyula, mint legtipikusabb velleitásaikat mu­
tató képeiket küldöttek le az Aurora zom­
bori kiállítására. A fiatal gárdából azokat 
portálja az egyesület, kik a fővárosi tárlatok 
állandó résztvevői: közülük a legegyénibb 
tehetség Aiglon Sassy Attila. Mint grafikus 
már rég az elsők közé emelkedett, mit éppen 
most pecsétel meg ez a siker, mely a nem­
zetközi ex libiris kiállításon most méltán éri 
a fiatal mestert. Pikturáját méltóképen repre­
zentálja az a közel másfél tucat olajfestmény, 
mely az ő színekben dránmi erejű és for­
mákban végtelenül változatos pikturáját a 
kiállításon képviseli. Szívben egész kollekció 
reprezentálja Sándor Móric és Götz B. Kinő 
művészetét. Mindekét piktort, mint grafikust 
és mint festőt is bemutatja az Aurora Zombor 
város közönségének. Sándor Móric impres- 
sionista látású rajzaival és finom meglátása 
olajfestményeivel fog feltűnést kelteni, Götz 
B. Ernő pedig dekorativ színes rajzai és éles 
megfigyelő képességre valló képei révén lesz 
népszerű. Feltétlen méltánylásra fognak 
találni Teplánszky Sándor képei, melyeket 
a mindent beborító misztikus atmoszféra 
tesz rendkívül érdekessé. Rajzai viszont 
nagy tudással szerkesztett kompozíciójukkal 
fognak imponálni. A kiállításnak egyik leg­
vonzóbb attrakciója lösz a Jaszus Antal 
pastell-gyűjteménye. A finom színek tónus­
egysége és a hangulatok mindig kellemes 
harmóniája biztosítja számára a sikert. Egry 
József és Galácsy Lajos az ö ismeri karak­
terű pikturájukkal, érdekes ellentétességükkel, 
tanulságos összehasonlításra adnak alkalmat. 
Egyik erejében szinte brutális megnyilutkozásu, 
másik a finom, halk szavú poéta, csupa sej- 
telincsség. Egyik a csupa hangsúlyozás, másik 
a végletekig sejtetés. Sas Ferenc és Kornai 
József egy-egy karakterisztikus csendélettel 
és tájképpel szerencsésen egészítik ki a tár­
latot. Végül meg kell emlékeznünk egy kedves 
meglepetésről is, mellyel a tárlat Zombor 
közönségének szolgálni fog. T. i. a fővárosi 
művészek mellett néhány képpel szerepelni 
fog gimnáziumunk kiváló rajztanára, Király 
Lajos is. Szóval az a közel száz darab kép, 
melyet a művészetbarát főispán megnyitója 
után a vernissage közönsége megtekinti, 
feltétlenül lelkesedést érdemel.

Rejtélyes haláleset. Néhány hét 
előtt a bácsalmási határban egy ismeretlen 
férfi holttestét találták meg. A holttesten kül- 
eröszak nyomai nem voltak láthatók. Az 
orvosi vizsgálat a halál okául szivszélhűdést 
állapított meg. A hullát lefényképezték és 
eltemették. A fénykép után a napokban Ko­
szorús János zsablyai gazdag földbirtokos két 
fia a bnloltban atyjára ismert. Fiai elmondták, 
hogy atyjuk különc ember volt és állandóan 
sok pénzt hordott magával az ingébe be­
varrva. Néhány hét előtt elment hazulról 
azzal, hogy Mélykút községben rokonait meg­
látogatja és több száz koronát és bort vitt 
magával. A halottnál sem pénzt, sem bort 
nem találtak. A halottól visszamaradt ruhák, 
valamint a sapka sem volt atyjuké. Az 
ügyészség nyomozást indított, hogy nem-e 
mérgezték meg az öreg Koszorúst, vagy hogy 
nem történt e halottrablás?

Elfogott zentaiak. A soproni rend­
őrség értesifette a zentai kapitányságot, hogy 
a határrendőrség elfogta Gombos Dezső és 
Tóth József zentai illetőségű egyéneket, akik 
útlevél nélkül akartak átszökni a halálon. 
A két atyafit a rendőrség letartóztatta és 
reájuk rótt büntetésük után haza fogja to- 
loncolni.

B A G S K A.

Szerencsétlenség a szabad- 1 
kai állomáson. Súlyos szerencsétlenség 
érte Piskis István ti. gyalogezredbeli közös 
bakát, aki Újvidékről indult cl lószállitmány- 
nyal, hogy azokkal Budapestig meg sem áll­
jon. A várakozási idő alatt Piskis István a 
lószállitő vaggon ajtónyitás keresztvasához 
állt s nézte a forgalmas állomást. Egy tolató 
mozdony meglökte a kocsisort s az erős 
lökés következtében a csigákon járó hatalmas 
ajtó a nyílás falához préselte a baka nyakát, 
aki egyetlen jajkiáltással eszméletlenül esett 
össze. Haldokolva szállították ki a mentők a 
kórházba, ahol magához tért, estére pedig 
jobban lett valamennyire. A szerencsétlenség­
ről az állomásfőnökség táviratban értesítette 
a katona ezredparancsnokságát.

Gyufával játszó gyermekek. 
Tirr András pincédi lakos Gsincsurák Pál 
szállásán dolgozott. Felesége két kis gyer­
mekét, az 5 éves Andrást és 4 éves Mihályt 
étellel küldte ki hozzá. A fiuk valahogy gyu­
fát kerítettek, mellyel meggyujtották Csincsu- 
rák kenderét. Egy egész kazalra való égett el, 
2700 korona énekben, mely azonban bizto­
sítás révén megtérül. A szülök ellen az el­
járás megindult.

Családi viszálykodás. Békés 
családi életet élt Borócon Panduros Pánta 
a feleségével, illetve anyósával. De később 
veszekedtek. Erre feleség és anyós feljelentést 
tettek ellene a csendőrségnél, hogy az asszony 
kezelőjét átszurta egy bicskával, az anyóst 
pedig egy bottal úgy helybenhagyta, hogy az 
orvosi vélemény szerint 20 napig nyomhatja 
az ágyat. Pandurov védelméül azt adta elő, 
hogy őt torkon ragadták s fojtogatták és jogos 
önvédelemből okozta a sérüléseket feleségén 
illetve anyósán. Az ügynek a bíróság előtt 
lesz folytatása.

Elszabadult bika. Bácsalmáson 
a község bikája a napokban az istállóból 
kiszabadult és a falun végigrohanva Pommer 
Mihály 12 éves fiút fclíökle és legázolta.
A fiú szörnyethalt.

Széngázmérgezés. Mándy új­
vidéki biztosítási főfelügyelő neje a napokban 
reggel felé csengetett a cselédjének s mivel 
az többszöri csengetésre sem jelent meg, 
maga az asszony felkelt, hogy utána nézzen. 
De már az ebédlőben igen nagy gázszag 
rémitette el s midőn innen a konyhába be­
nyitott, a cselédjét halva találta: megölte a 
kiömlött gáz. A takaréktűzhely ugyanis gázzal 
fűlt s a gázóra itt volt elhelyezve. A 20 
éves leány: Darnai Margit, zentai illetőségű, 
állítólag szerelmi bánatát ölte a gázba.

Megkerült ellopott fogat. 
Krausz Gábor szabadkai fűszerkereskedő és 
malomtulajdonos a napokban egyik vaskeres­
kedőhöz elküldőt te kocsisát. Amíg a kocsis 
a vaskereskedésben időzött, addigra valaki 
elhajtott a lovakkal. A kárvallott Krausz Gá­
bor panasza folytán a rendőrség kiderítette, 
hogy a tolvaj Kiss Sándor molnársegéd volt, 
akinél meg is találták a lovakat és kocsit. 
Kiss nemrég alkalmazottja volt Krausznak, 
aki azonban hamarosan elbocsájtotta a szol­
gálatból.

Vásár. A zentai országos vásár lolyó 
hó 10. és 17-én, vasárnap és hétfőn fog 
megtartani, melyre vészmentcs helyről bár- 
miléie állat felhajtható.

Lopás. Kőszegi András zentai lakos 
bejelentette a csendőrségnek, hogy- a karjadi 
ut' mellett levő vályogtelepéröl ismeretlen 
tettes 1200 darab vályogot elvitt. A csen- 
dőrség nyomozza az ismeretlen tettest.

Letartóztatott betörő. A sza­
badkai rendőrség a hódmezővásárhelyi rend­
őrség egyik tagjának közbejöttével a na­
pokban elfogta és letartóztatta Restyik Imre 
pékségedet, aki Hódmezővásárhelyen gazdá­
jának lakásából kétszáz koronát és két darab 
aranygyűrűt ellopott s azután Szabadkára 
szökött. Szabadkán elfogták és előzetes le­
tartóztatásba helyezték.

Hirtelen halál. Özv. Istenes Gézáné 
Hűmmel Amália adai szakácsnő a napokban 
hirtelen rosszul lett, s dacára az alkalmazott 
orvosi segélynek néhány percnyi szenvedés 
után meghalt. Háláját szivszélhüdés okozta.

Tolvaj kóborcigányok. A napok­
ban Rudnyák Antal hódsági utkaparótól G 
tyúkot, 2 kacsát és egy lószerszámot lopott 
el Nikolics Ferenc kóborcigány meg négy 
társa. Egyiküket, Horváth Juliannát elfogták, 
a többit keresik.

i NHA
ZA színtársulat vasárnap este mutatta be 

a Cigányprímás ramantikus történetét. Zsú­
folt iiézötéi/ymulatotl. a táncokkal, tréfákkal 
és bohősIigolíKal telerakott sujetnek és élve­
zettel hallgatta végig Kálmán Imre gazdag 
invenciójából fakadó, érzelgős, hangulatos és 
vidám muzsikáját. A színpadon uralkodó jó 
kedv és vidám hangulat csakhamar átjutott 
a nézőtérre is és a forró hangulatban a tel­
jes siker jelében végződött az első operetté 
premierje. ] Komáromi Gizii közvetlenseggel 
és természetes vidámsággal játszott, ügyesen 
táncolt és kellemes hangon énekelt. Partnere 
az ügyes mozgású és a jó táncos jMészáros 
Pistajvolt. Táncukkal több Ízben tap^rtrrtrgtní- 

Ták a nézőket. IÁ címszerepben a_ sokoldalú 
Tábory lnn e | mutatott be néhány sikerült 

LjeleiietefTA sikerhez hozzájárultak : j Szántó,,. 
Szécsi Emma és Ferenc, Árkossyné és Arkössy. ’ 
A második felvonás uj színfala, a színes és 
gazdag színpadi berendezés hatásos volt.

A zenekar Tombor karmester vezény­
lete alatt kifogástalanul működött. >

Hétfőn este Mascagni szindüs, drámai 
operája a Parasztbecsület került szilire, s 

Az énekes személyzet nehéz feladatát 
.— egyes részletektől eltekintve — jól oldotta 
meg. A dicséret pálmáját Tombor karmes­
ternek és a kiváló zenekarnak juttatjuk. 
Tombor hévvel és lendülettel dirigált, magú­
val ragadta a zenészeket és a zenekarral 
sikerült az opera melódiái, harmóniai és 
dinamikai szépségeit érvényesíteni. (A zenekar 
helyét vasárnap éjszaka mélyítették, úgyhogy 
a zenekar már a mélyített részben játszott 
s a hangszerek hangjai onnan összeolvadva 
plasztikusan kerültek telszinreÁ A szereplők 
közül egyedül) Komáromi GjaLállott feladatá­
nak magaslatán és~jf5ántucal csalódott szerel­
mét érzéstelt énekeveT7~dFamai játékával és 
erőteljes szopránjával domborította ki. iTurid,- 
dut Szántó énekelte.) Előadásában vdlterő, 
hév és lendüret7 "csupán a lirai részleteiben 
volt hiányos, mert pianója színtelen. A szin­
talak mögül a sicilianert eleinte kissé hami­
san énekelte, mig a harmonium hangjai mel­
lett ismét a melódia vonalba belejutott. 
Hangja fényesen csengett. A magas hangok 
bucsudalától eltekintve könnyen szárnyaltak. 
Alakítását zajosan megtapsolták.! Binder. Ká- 
rolÁ baritonistát jobb hir előzte meg, mint a 
milyen alakításokat eddig nyújtott. LUílÚt. 
Szécsi Emma és Luciát Bindernő énekelte. / 

" A kar gyenge és bizonytalan volt. Ne­
hezen jutott lendületbe.

Az opera előtt egy műkedvelői darabot 
adtak jó előadásban, de teljesen hatástalanul.

[^Feleségünk. Balázs Sándornak,! egy uj 
szinpacTf szerzőnek családi komédiái uiulat- 
tatottlszerdán^ színházban. Egy kishivatalnok 
feleségéről "van szó, aki elválik a férjétől, 
mert a szegénységben nem tud élni és egy 
dusgazdag bankigazgatónak lesz előbb ked­
vese, később felesége. A fény, a gazdagság, 
az autó stb. rövid ideig tartja mámorban. 
Szerelmet kíván ős vissza bújik abhoz, akit 
először szeretett, de a gazdagságáról nem 
mond le, s igy bár mostan együtt élnek az 
asszony, a férj és az exférj. Végre egy teljes 
előadás, amelyet semmilyen dissonáns hang 
nem zavart meg. A szereplők mind jól ját­
szottak. Ebben a darabban érvényesült elő­
ször az ensemble összjátéka teljes értékében. 
Lassankint teljesen kiforrt és kicsiszoll stílusos 
előadásokat élvezhetünk a színházban. Külön 
kiemeljük Kertész D.j alakítását, mert úgy 
tapasztaljuk",” hogy"éűtfigi szerepei egyénisé­
gének és tehetségének nem feleltek meg.

A kacagtató darabban játszottak: Dal­
iáim, Bállá, Tábory, Benes J., Kovács, Mé- 

I szűrös, Árkossyné és Arkossy.
Bárd.j
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Művészet — irodalom.
Révész Béla uj novellái. A

magyar proletárság legkitűnőbb és legmüvé- 
szibb írója Révész Béla; a társadalom leg­
alsóbb, nyomorban sínylődő, az élettel sötét 
küzdelmet vívó osztályai találtak benne együtt­
érző, erős kezű íróra, aki az uj, nálunk 
eddig csaknem feldolgozatlan tárgyhoz uj 
hangszert is talált: uj, egyéni, rendkívül 
zengő es művészi nyelvet. Legújabb novellái, 
öt pompás kis munka, most jelentek meg. 
Nyomor cim alatt egy füzetbe összegyűjtve 
a Magyar Könyvtárban, Radó Antal válla­
latában. A füzetet, amely bizonyára nagy 
feltűnést fog kelteni, a Lampel R. (YVodianer 
F. és fiai) cég adta ki; ára 110 f.

KÖZGAZDASÁG.
Újabb rendelet a sertésvész elleni védekezésről.

Folyó évi október hó elsejével lépett 
életbe a sertéspestis (sertésvész) ellen való 
védekezést szabályozó 60000/1913. számú 
földmivelésügyi miniszteri körrendelet s mint­
hogy az a gazdaközönséget közelről érdekli, 
úgy hiszem nem végzek felesleges munkát 
ha ezen rendeletet ez utón rövid vonásokban 
ismertetni fogom.

Mindennekelőtt szembeötlő, hogy a ren­
delet a lehetséget két névvel jelzi u. m. a 
sertéspestis és sertésvész. Ezen körülmény 
abban teli magyarázatát, hogy itt tudományos 
szempontból két különálló betegség elleni 
védekezésről van szó, amelyek azonban állat- 
egészségrendöri tekintetben egy és ugyanazon 
elbírálás alá esnek.

Nemzetgazdasági szempontból mindkettő 
jelentékeny fontossággal bir, mert nagyfokú 
ragályozó képességüknél fogva a legvesze­
delmesebb sertésjárványok terjesztői lehetnek. 
Az első leginkább a beleket, a második fő­
képpen a tüdőket támadja meg; jellemző 
azonban, hogy a két betegség nemcsak egy 
és ugyanazon falkában, de egy és ugyanazon 
állatban egymással karöltve lép fel ugy- 
anynyira, hogy sertéspestis vagy sertésvész 
önálló járvány alakjában alig fordul elő.

Azon súlyos gazdasági veszteségek, 
melyeket ezen betegségek hazánkban már 
előidéztek eléggé indokolják azon körülményt, 
hogy a betegség terjedése ellen hatóságilag 
foganatosítandó óvó valamint elfojtó intéz­
kedésekkel kell védekeznünk.

Nem szükséges bővebben fejtegetnem, 
hogy a járvány elleni védekezés minden 
állattartó, állattenyésztő és kereskedőnek kö­
zös érdeke és csakis saját jól fellogott érde­
kében cselekszik akkor, midőn a hatóságoknak 
kezére jár, és azoknak ezirányu ténykedését 
támogatja.

Közös cél csak közös törekvéssel ér­
hető el!

A védekezés első és legfontosabb kel­
léke, hogy a betegséget vagy gyanújának 
felléptét a községelöljáróságának (városi ha­
tóságnak) haladéktalanul bejelentsük ; ' ezt 
annál inkább is megtehetjük, mert a beje­
lentésből kifolyólag az érdekelteket semmi­
féle költség nem terheli, ellenben annak 
elmulasztása mint törvénybe ütköző dolog 
-— súlyos büntetést von magá után.

Az azonnali bejelentés igen fontos azért, 
mert minél hamarabb jut a betegség fellépte 
a hatóság tudomására, annál előbb tehelők 
meg a betegség elfojtására irányuló intézke­

dések és annál nagyobb sikerrel jár a betegség 
lokalizálása.

A betegség bejelentése után csakhamar 
megjelenik az illetékes hatósági közeg, ki a 
betegség nemét megállapítja, az előirt intéz­
kedéseket foganatosítja és a további eljárást 
illetőleg, az állattulajdonosokat megfelelően 
kioktatja. Ezen intézkedések adott esetekben 
bizonyos sertés forgalmi korlátozásokat von­
nak maguk után, ezen korlátozások azonban 
jóval enyhébbek mint a közelmúltban voltak ; 
azelőtt ugyanis, ha a sertésvész csak egy 
udvarban is konslatáltatott, már a zárlat, 
kisebb nagyobb fokban, az egész község sertés- 
állományára kiterjesztetett, heti és országos 
sertésvásárok tartása betiltatott s nagyobb 
járvány esetén még ennél is szigorúbb intéz­
kedések foganatosíttattak; ez újabb rendelet 
értelmében ellenben, a sertésvásárok leg­
inkább csak az esetben tiltatnak be, ha az 
állatvásártér fertőzött, tehát lezárt területen 
fekszik; önkényt értetődik azonban, hogy 
ezen vásárokra, csakis le nem zárt illetve 
vészmentes helyekről és ilyen területek érin­
tése nélkül lehet és szabad sertéseket fel­
hajtani !

Miheztartás végett szükséges továbbá 
tudnunk, hogy a betegség kétféle jelleggel 
uralkodhat és pedig: szórványosan és járvá­
nyosán. Szórványosnak nevezzük akkor, ha a 
betegség csak kevés udvarban (tanya, major, 
szállás stb.) lép fel, ilyen esetekben a zárlat 
csakis a betegséggel fertőzött és azzal szom­
szédos udvarokra stb. terjed ki; járványos a 
betegség akkor, ha a betegség nagyméi lékben 
el van terjedve (a sertéstartó udvarok szá­
mához mérten 10, 15 vagy 20 udvarban) s 
ez esetben már nem udvarzár, hanem emellett 
olyan kiterjedésű határzár lesz elrendelve, 
amilyet a járvány elterjedtsége megkövetel.

A lezárt udvarokba bejelentés nélkül 
sertéseket bevinni, avagy azokból engedély 
nélkül sertéseket kivinni szigorúan tiltva van.

A lezárt helyekről a sertések kivitele 
csak bizonyos feltételek mellett és csakis 
szállítási engedély alapján történtetik. Ezen 
szállítási engedélyek megszerzése a múltban 
rendkívül körülményes volt és igen sokszor 
fáradságos utánjárást igényelt, mert ezen 
engedélyek a törvényhatóság első tisztviselője, 
ritkább esetekben a járási főszolgabírók által 
adattak ki; — lényegesen könnyebb most az 
által, hogy e tekintetben a községi elöljáró­
ságok hatásköre tetemesen bővittetett. A 
rendelet erre vonatkozólag a következő intéz­
kedéseket tartalmazza.

Szállítás levágásra:
a) Lezárt (fertőzött) udvarból stb. a 

beteg és a betegségre gyanús sertéseknek 
kizárólag az illető község (város) határán 
belül, azonnali levágás céljából való elszállí­
tását az elöljáróság (városi hatóság) meg­
engedheti.

b) Lezárt (fertőzött) udvarból stb. a 
betegséggel való fertőzés gyanújában álló 
sertéseknek azonnali vagy öt nap alatt leendő 
levágás céljából, az illető község (város) 
határán belül fekvő területre, avagy valamely 
más (r. t. vagy thj.) város közvágóhidjára, 
avagy a budapest-ferencvárosi zárt vásárra 
való elszállítását az elöljáróság (városi ható­
ság); ugyanazon célból más kis- és nagy­
községbe, vagy valamely város más helyére 
(tehát nem a közvágóhidra) való elszállítását 
pedig az I. fokú hatóság megengedheti.

c) Járvány miatt lezárt terület vész- 
mentes udvarából stb. az ott levő sertések­
nek azonnali vagy öt nap alatt leendő levá­

gás céljából az illető község (város) határán 
belül fekvő területre, avagy valamely más 
város közvágóhidjára, avagy a budapest-ferenc­
városi zárt vásárra való elszállítását as elöl­
járóság (városi hatóság); ugyanezen célból 
más kis- és nagyközségbe, vagy valamely 
város más helyére (tehát nem a közvágóhidra) 
való elszállítását pedig &z I. fokú hatóság 
megengedheti.

II. Szállítás továbhtartásra:
Járvány miatt lezárt terület vészmentes 

udvarából stb. az ott levő sertéseknek tovább 
tartás céljából az illető község (város) le 
nem zárt területére való elszállítását az elöl­
járóság (városi hatóság); ugyanezen célból 
más községbe (városba) való elszállítását 
pedig az 1. fokú hatóság megengedheti.

A szállítási engedélyek — mint emli- 
tém — bizonyos feltételekhez vannak kötve, 
mely feltételek pontosan betartandók.

Amint látható, a szállításra legtöbb 
esetben a község elöljárósága adhat enge­
délyt és csak kivételes cselekben az I. fokú 
hatóság (főszolgabíró, rendőrkapitány). A tör­
vényhatóság első tisztviselőjéhez ezen ügy 
többé nem tartozik.

Tájékozva kell Lenni az érdekelteknek 
arról is, hogy a sertcsházalás az uj rendelet 
értelmében is szigorú tilalom alá esik és a 
sertéslcercshcdök (scrtéshupecck) állománya to­
vábbra is állandó felügyelet és szoros ellen­
őrzés alatt tartandók, inig az eddig szokásos 
14 napos megfigyelési idő hatályon kívül 
helyeztetett.

Ezen minden izében tökéletes és a leg­
kisebb részletekre is kiterjedő rendelet, magán 
viseli azon intenciót, hogy a jogos magán­
érdekeket megvédje és kielégítse.

A .sertésforgalom ilyeténképen való meg­
könnyítése a legalkalmasabb mód lesz a 
sertésérlékesités és kereskedelem rohamos 
fellendítésére és sertéstenyésztésünk fokoza­
tos felvirágoztatására!

Szőke József,
járási kir. állatorvos.

Vármegyei közgyűlés.
Több sürgős természetű ügy elintézésé­

nek szüksége merülvén fel, Rács Bodrog vár­
megye törvényhatósági bizottsága Zomborban, 
a megyei székházépület nagytermében folyó 
hó 20-án s a szükséghez képest a következő 
napokon — mindenkor délelőtt 9 órakor —• 
rendkívüli közgyűlést tart a következő tárgy- 
sorozattal :

1. Keiesuedelemligyi miniszteri intézvény 
a tiszai Kossuth hídhoz vezető útvonalnak 
a törvény hatósági közutak hálózatába leendő 
felvernie tárgyában.

2. Betltgyminiszteri határozat a bezdáni 
ipaitestillet áltál rokkant iparosok részére 
lé es'tett alapítvány tárgyában.

3 Szepes vármegye közönségének átirata 
a közigazgatási reform kérdésében a bor 
mányim/ és képviselóliázhoz intézett feliratá­
nak támogatása tárgyában.

4. Arad varos közönségének átirata mun­
kások aggkori biztosítása tárgyában.

5 Székesfehérvár város közönségének át 
irata a hazai föreáliskolák fejlesztésé tár 
gyaban.

6. Hódmezővásárhely város közönségének 
átirata a fegyvergyakorlatokuak április és 
szeptember hónapokban való megtartása tár 
gyaban.

7. Jász Nagykun Szolnok vármegye átirata 
a cigányügynek sürgős rendezése tárgyában.

8. Jász Nagykun Szolnok vármegye átirata
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a községi takarék pénztárak ügyének törvény­
hozási rendezése tárgyában.

9. Alispán! előterjesztés az általános me- i 
gyebizottsági tagválasztás tárgyában.

10. Alispáni előterjesztés az érvényben 
levő megyei kéményseprői szabályrendelet 
módoshása tárgyában.

II Alispáni elő'erjesziés a keréuy—kis- ! 
sztspari tvh. közút 0 0—9 45 km. szakaszára 
vonatkozólag Blau Rezső vállalkozóval kötött . 
utepi ési vállalati szerződés jóváhagyása tár ! 
gyahan.

12. Alispáni előterjesztés az óverbász— i 
ókéri tvh. közút 0 0 — 13 01 km. szakaszára 
vonatkozólag Luezeuhacher Pál vállalkozóval 
kötött, u'épitési vá lalati szerződésnek jóvá- . 
hagyása tárgyában.

13. Alispáni előterjesztés a dernyei vasút I 
állomáshoz vezető tvh közül építési munkáira j 
vonatkozólag Blau R-z-ő vállalkozóval kötött ; 
szerződéinek jóváhagyása tárgyában.

14. Alispáni előterjesztés az őrszállasi vasút ‘ 
állomáshoz vezető tvh. közút 0 0—2 338 km. : 
szakaszára vonatkozólag Roheim Károly és i 
fiai r. t. vállalkozó ceggel kötött útépítési j 
vállalati szerződésnek jóváhagyása tárgyában. I

15. Alispán! előterjesztés a szeulfülöpi j 
vasú állomáshoz veze'ő tvh. közút egy j 
részének építési munkálataira vonatkozólag 
Biau Rezső vállalkozóval körött szerződésűéit j 
jóváhagyása tárgyáhau.

16 Al spani előterjesztés a vepródi vasút- ! 
állomáztioz vezető tvh. közút épi'ési muu- 1 
kaira vouatkozolag Bau Rez-Ő mohácsi val 
lalkoznval kötött szerződésűtk jóváhagyása j 
tárgyában. j

17. Alispáni előierjesztés a sombor—pa 
Iái.kai tvh. kö'/Ut Bacs — Bacstóváros községek j 
köv.oni szakaszának építési munkáira vonat 
ko/Olag J. Frank et Comp eszéki vállalko­
zóval kötött szerződésnek jóváhagyása tar- : 
gv aban.

18. Alrsp.ui előterjesztés a bacsalmás— 
szabadkai tvh. khzui 0 0—9 0 km. szaka­
szára vonatkozólag Roheim Karoly es tíai r. t. 
vállalkozó ceggel kötött uiépítési vállalati 
szerződésnek jóváhagyása tárgyában.

19 Adspani jeleuies Dekker O-zkar közig, 
gyakornok részeié engedélyezett szabadságidő 
tárgyában.

20. Vidakoviis Miklós és társainak leieb 
bt zése Baiyirn Neuarl segélyezésé erdemebeu 
Baentovaros község képviselő testületé állal 
bozmt határozat ellen.

21. Az „E'ső Bácsalmási Heugermúmalom 
Részvénytarsar-ag“ íelebbezéso Bácsalmás köz­
ségnek a villamos közv.lagitas tárgyában 
hozott hatarozara ellen.

22 Nagy Gábor telebbezése Szilágyi köz 
séguck dragasági pótlékot megtagadó hatá­
rozata ellen.

23 Putoczki Pál felebbezése Szilágyi köz 
séguek a rendőrség tizeiéslelemelési kérelmét 
eluiasnó határozata ellen.

24 Gfrerer, Schoch és Grossmann vasút­
építő vállalatnak felebbezese Csatalja köz­
ségnek a község tulajdonát képező ingatla­
noknak átengedése tárgyában hozott hatá­
rozata ellen.

25. Branovacski Dusán felebbezése Zeuta 
városnak Bianovacski Janos temetési költ­
ségéi tárgyában hozott határozata elleu.

26 Keresztury Karoly telebbezése Z nia 
varosnak ez árveresekre számvevő kiküldésé 
tárgyában hozott határozata ellen.

27. Salamon Imre felebbezése Zenta vá 
rosuak az 1912. évi II. félévi perkimulalások 
és dr. Salamon Imre ügyész elleni fegyelmi 
elrendelése tárgyában hozott határozata ellen.

28. Politzer Leó felebbezése Zenta város 
kvj.viselőreslületétiek Kiss Árpád családi pót 
Icka tárgyáhau hozott határozata elleu.

29. A zcDtai áll. s. községi főgimnázium 
tauari testű etenek felebbezése Zenta város 
képviselőtestületének a tanárok családi pót­
leka tárgyában hozott határozata ellen.

30. Politzer Leó feiehbezóse Zenta város 
képviselőtestületének Politzer Leó széksertési 
ügye tárgyában hozott határozata ellen.

31. Szovkits M rkó felebbezése Oszivác 
községnek segélyezése iránti kérelmének 
ejutasitása tárgyában hozott határozata ellen.

32. Schmidt Malyásuó felthbezése Órszállás

községnek Schmidt Mályásné segélyezése 
tárgyában hozott határozata ellen.

33 F’ehér Sándor kántortanitó felebbezése 
Bácsgyulafalva községnek a kántortanitó 
kártalanítása kérőimé tárgyában hozott ha­
tározata ellen.

34. Zsupanszki Lyubomir felebbezése Oszi­
vác községnek dr. Bikár Neuád községi 
jegyző lemondása tárgyában hozott határo­
zata elleu.

35 Dr. Schueider Károly felebbezése 
0</ivác községnek a telekkönyvi betétek 
beszerzése tärgyäbau bozott határozata ellen.

36. Dietreich Jakab felebbezése Okér köz 
ségnek a bara alapból felveendő kölcsön 
tárgyában bozott határozata ellen.

37. Tóth István és társai felebbezése Mar- 
tonos községnek ragyréti földek mikénti bér­
beadása tárgyában hozott határozata tllen.

38 A madaras! takarékpénztár igazgató 
ságáuak felebbezése Madaras községnek a 
községi póladó mikénti kivetése tárgyában 
hozott határozata elleu.

39 Dnnabökény község határozata az ön 
kénles tűzoltó egyesületnek adandó segély 
tárgyában.

40 Palánka község határozata a kémény 
seprővel kötött szerződés jóváhagyása tár­
gyában.

41 Borócz község határozata a szegényház 
építésénél felmerült többlet költség fedezete 
tárgyában.

42 Palánka község, határozata a községi 
alkalmazottak nyugdijjárulekáuak a község 
terhére való átvétele tárgyában.

43. Opaláuka község határozata a községi 
póladó szaporodása—apadása és leírása tár­
gyában.

44 Bácsujlak község határozata Pirott 
Marton és társai tűzkárosultak segélyezése 
tárg áfa.

45. Bac-tóváror község határozata Keller 
Marton segedjegyzőnek külöumuukálalaért 
adandó díjazás tárgyában.

46 Bácstóváros község határozata Geringer 
József es Skutits József segélyezése tárgyában.

47. Palánka község határozata a községi 
pótadó százaléknak felemelese tárgyában.

48 Opaláuka község határozata kisbirák 
ruháznia tárgyában.

49 Bulk eszi község határozata anyaggöd­
rök eladása tárgyában.

50. Bscsfekerehegy határozata a községi 
reudőrség tizetésfelemelése tárgyában.

51. Bácsfeketehegy határozata a kisbirák 
fizetésemelése tárgyában.

52. C aulavér határozata a vadászati jog 
bérbeadása tárgyában.

53. Csantavér határozata a községi alkal­
mazottak gyógyszerszükségletei tárgyában.

54 Kishegyes határozata Vidákovits Mihály 
s. jegyző fizetés felemelése tárgyában.

55. Kishegyes határozata járványkórbáz 
létesítése tárgyában

56. Pacsér határozata a községi kanászok 
béremelésé tárgyában.

57. Bácsfeke elregy, Bajsa, Csantavér, Kis­
hegyes, Bacskossuthfalva, Pacsér, Szeghegy 
és Topolya községek határozatai a járási 
rendőrfelügyelő fizetés felemelése tárgyában.

58. Bácskerles határozata Zsuffa Karoly 
fizetésfelemelése tárgyábaa.

59. Doroszló határozata Bódy Andor s. 
jegyző jutalma tárgyában.

60 Szond határozata a községi szolgák 
bérfelemelése tárgyában.

61. Szilágyi határozu'a a szervezési sza 
bályreudelet módosítása tárgyában.

62. Szilágyi ha ározata az 1912. évi szá 
máriásoknál mutatkozó tulkradás mikénti fe­
dezése tárgyában.

63. Szlapár határozata a végrehajtó részére 
megszavazott behajtási illeték tárgyában.

64 Szond határozata járványkórbáz léte­
sítése tárgyában.

65. Apáin határozata járványkórbáz léte­
sítése tárgyában.

66. Topolya határozata ingatlanok eladása 
tárgyában.

67. Bátmonostor határozata a vasút által 
elfoglalt községi lerülclek kisajátítása tár- 
gyáhao.

68 Ciávnly, Felsőszeutivári és Rém köz­

ségek határozata a csávolyi körorvosi lak 
megvétele tárgyában.

69 Zenta város határozata Braun Soma 
fizetési előlege tárgyában.

70. Zenta város határozata az ovodák álla­
mosítására vonatkozó szerződés módosítása
tárgáában.

71. Gádor község határozata Wölf Antal 
és társai ingatlan bérlete tárgyában.

72. Keréuy község határozata az anya­
könyvi dijak átengedése tárgyában.

73 Bezdán község határozata a behajt­
hatatlanná vált községi adók leírása tár­
gyában.

74. Küllőd község határozata a kisbirák
fizeiesfelemelése tárgyában.

75 Küllőd község határozata az iskola­
óvoda építésére vonatkozó muukála'ok ki­
adása és a kötött szerződés jóváhagyása 
tárgyában.

76. Kerény község határozata a községi 
alkalmazottak betegség esetén való biztosí­
tása tárgyában.

77 Petróc község határozata Kukucska
Pál és társainak kérvénye a községi köz 
térből mozgószinház céljára mintegy 250 Q m. 
terület bérbeadása tárgyában.

78 Uiszentiván község határozata haszon- 
béri szerződések jóváhagyása tárgyában.

79. Temeriu köóség határozata a községi
népiskola III. és IV. osztályainak vezetésére 
két tanítói állás szervezése tárgyában.

80 Kerény község határozata a községi
orvos lakbér kiegészítése tárgyában.

81. Ada község határozata a hajóállomás­
hoz ve/etőut javítása tárgyában.

82. Ohecse község határozata házhelyek
eladása tárgyában.

83. Obecse község határozata Okolicsny
Gyula adóellenőr végkielégítése tárgyában.

84. Obecse község határozata Ekslein Jakob 
rabbihelyettes drágasági pótléka tárgyában.

85. Óbecse község határozata a fertöllenitő 
fizetésének felemelése tárgyában.

86. Ohecse község határozata a róm. kath. 
püspök fogadtalási költsége tárgyában

87. Obecse község határozata az ipariskolai 
felszerelés tárgyában.

88 Obecse község határozata a parki padok 
költségein k fedezese tárgyában.

89. Obecse község batarozata a községi 
állatorvos fuvar átalánya tárgyában.

90. Obecse község határozata egy dijnok 
alkalmazása tárgyában.

91 Obecse község határozata az előfoga- 
tások és lovasrendőröknek átengedett berés- 

,föld tárgyában.
92. O 'Cese község határozata egy fertőtle­

nítő alkalmazása tárgyában.
93. Peterréve község határozata egyes 

közdűlő utak megszükiiése és a nyert terület 
eladása tárgyában.

94. Péterréve község határozata Kiss Dezső 
közi-égi kertész fizetésének felemelé-e tár­
gyában.

95 Sajkásszentiván község határozata II od 
segédjegyzői állás szervezése tárgyában.

96. Csávvly I., Osavoly II , Vaskút, ör- 
sz,alias és KiPa 1913. évi pót, Báthmonostor, 
Csátalja, Bacsbokod, Dnnagárdony, Katy, 
Regóce, Dávod, Ujszivác, Va-iini, Csantavér, 
Osavoly, L Immun, Wekerb-falva. Szepliget, 
Tatahaza, Buikeszi, Duuacséh, Parrag, Sz.il 
bács, Vaiszi.a, Bacsordas, Hódság, Pincéd, 
Dernye, Pan pás, Szond, Bacskertes, Gombos, 
Opalauka, Borne, Osonoplya, Martouos, Kula, 
Mozsor es Begecs 1914. évi rendes költ­
ségvetései.

97. Országos közművelődési tanács kérelme 
tagjai sorába való belépés iránt.

98. Magyar Adria Egyesület kérelme ten­
ger kutató hajónak költségeihez való hozzá- 
jáiu'as iránt.

99. Magyarkauizsa város kérvénye a gőz­
hajó állomáshoz vezető trvli. útvonalnak a 
törvényhatósági közutak hálózatából leendő 
kihagyása iránt.

100. Bácskertes 1910., Bácskerles, Opa­
láuka, Szépliget 1911., Pincéd, Vajszka, Bo- 
gyán, Borola, Mélykút 1912. évi kőzpénzlári 
számadása.
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HIRDETÉSEK. S6S5tt jtíílyj

Egészséges, erős fogakat kap a gyerme ; 
minden nehézség nélkül.

A csecsemők fejlődését szopós ko­
rukban a könnyen emészthető és tápláló 
Scott féle' Emu Isió rendszeres szedése 
előnyösen támogatja Különösen a logzási 
időben mutatkozik szemmellátliatóan 
ennek a régóta bevált gyermek erősítő 
szernek a hatása. A Scott tele Emuisin 
ugyanis az egészséges és erős fogacskák 
fejlődésére rendkívül Imitos csontképző 
mésztartalmú sókat tartalmaz A gyér 
mekek állandóan vidámak maradnak és 
a különben oly félelmetes fogzásból alig 
vehető valami észre

A Seolt féle Emulsiót kellemes 
szedni minden évszakban, mindenkoréi 
vezhotő és Itatása mindig változatlan; 
természetesen csak a valódi Scott-tele 
Emu Isiónál és nem utánzatoknál 11—4

Kgy eredeti üveg ára 2 korona 60 fillér. 
Minden gyógy tárban kapható. Ha ezen lapra hi­
vatkozva 50 fillér értékű bélyeget küld Scott és 
Bowne Gt.m.U.H. címére Wien, VII.. akkor egy 
gyógy tár utján próbaadagot küldünk.

Jobb házból való magyar 
leány kerestetik délutánon­
ként gyermekekhez.
2_, BÜTTNER SANDORNÉ.

fllhalmi vétel.
Különféle villanycsillár 
és kisebb lámpák, úgy­
szintén egy teljes vendég 
hálószoba berendezés 
egészben vagy darabon­
ként igen jutányos áron 
eladó. — Bővebbet néhai 
dr. Késmárky Béla ur 

volt lakásán. 3-:: ■*■

2603 szám 1013.

Árverési hirdetmény.
Alulírott, bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. c. 102. § a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zombori kir. járásbíróság 1013. 
évi Sp. 111. 300. számú végzése következté­
ben dr. Masirevits Sándor zombori ügyvéd 
által képviselt Dimits Miklós zombori lakos 
javára 363 korona s járulékai erejéig 1913. 
évi május hó 30-án loganatositolt. kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 4000 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m.: lovak 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás- 
bíróság 1913. évi Pk. 1365 az. végzése folytán 
103 korona tőkekövetelés, ennek 1913 évi 
április hó 15. napjától járó 5 % kamatai és 
eddig összesen 122 kor. 24 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Zombotban 
Eötvös-körút 25. sz leendő eszközlésére 1913. 
évi november hó 18-ik napjának délelőtti 
ÍO'I, óráia határidőül kit űzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett, ingóságok az 1881, évi 
LX. t. c. 107. és 108. §-a értelmében kész­
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsiről) alul is el lógnak adatni.

Zombor, 1013. évi október hó 31-én.
Styrum Mór,

kir. bir. végrehajtó.

Alkalmazást nyer.
Adóügy és kataszter- 
kezelésben jártas se­
gédmunkás 4 korona 
napidij mellett azonnal 
al ka Imazást nyerhet 
Kört és község elöljáró­
ságánál.

A Kossuth Lajos-utcában 
aGoIdfabnféle üzlethelyi­
ség raktárakkal és eme­
leti lakással 1914. évi 
május 1-től bérbeadatik. 
Bővebb értesítést ad dr.

CSIHÁS BENŐNÉ.
10-3

U fill. (36 hr.)
Királyhaümi kitűnő 
fehér és siller uj 
boraim megérkez­
tek és azt zárt 
palackokban házon 
kivül 72 fillérért a 
mai naptól kezdve 
árusítom.

Tisztelettel

MARKOVICS JÓZSEF
füszerkereskedő. 5—2

mmmmmsmas®mm

Két tanonc
jó házból teljes ellátással 
divat- ás kézmüáru üzle­
tembe azonnal felvétetik.
WELKER 6VÖRBV

[serrnha.

Üveg-, poroollán-, rövidáru 
ú vegyBskBTBskodós

dohány tőzsdével és pálinka­
méréssel a Bácska egy 10000 
lakosú gazdag nagyközségében, vezetés 
hiánya miatt, házzal együtt jutá­
nyos áron, azonnal eladó. — Az 
átvételhez csak 10 ezer korona szük­
séges. A házon kedvező bankkölcsön 
van, ami átvehető. 3—1

Biztos exisztencia! 
Érdeklődéseket a kiadóhivatal to­

vábbítja címemre, „Duuamenti“ jeligére.

2616 szám. 1913

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. t.. e. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a zombori kir. törvényszék 
1913. évi 11468 számú végzése következtében 
dr. Glancz Ábris zombori ügyvéd által kép­
viselt Hameder Károly zomliori lakos javára 
1200 korona s járulékai erejéig 1913 évi 
szeptember lió 6-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1440 koronára 
becsült következő ingóságok, u. in.: bútorok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori kir. járás- 
bíróság 1913. évi Pk 4021. sz végzése folytán 
1200 korona tőkekövetelés, ennek 1913. évi 
június hó 3 ik napjától járó 6 % kamatai és 
eddig összesen 134 kor 96 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Zom borban 
Flórián-utca 40. sz alatt leendő eszközlésére 
1913. évi november hó 17. napjának délutáni 
1 órája batáridőül kitűzelik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 évi LX t. e. 107. és 108 §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek szükség esetén beesároii alul is el 
lógnak adatni.

Zomboiy 1913 évi november hó 3-án.
Styrum Mór,

kir bir. végrehajtó

B 0 R.
Kitűnő palackborok Ízlé­

sesen adjusztált egyliteres üvegekben:
1911-ES R1ZLIHG fehér asztali bor, literje 1K - f. 
1908-as R1ZLING fehér pecsenyebor, lit. 1H 30 f. 
1908-as KUDURKU siller pecsenyebor, lit. 1K ZO f. 
1910-es FEKETEKOR, vörös pecsenyebor, lit. 1H 30 f. 
1910-es MUSKOTÁLY fehér csemegebor, lit. 1K 60 f. 
1910-es BURGUNDI, édes, vörös csemegebor Z H — f.

Az üvegek ára külön 10 fillér. A 
rendeléseket szives készséggel házhoz 
szállítja a 6—2

B0ZSÁNSZKY CUKRÁSZDA
ZOMBOR (Korzó) Heindlhofer-ház.

Telefon: 210. Telefon: 210.



Zimbor, 1913. november 14. B A C S K A.

Ajánlok I-ső minő­
ségű porosz szalon

SZENET
u m. í-ső minőségű lég- 
szeszgyári kokszot; kéz­

nél Átvéve, vagy házhoz 
2_£ szél lit va jut Ányos érőn.

Lő Tol Lipót
R«disics-u. 1. — Telefon 322.

TQácsmefjye első cipőraktára Holländer 
X5 József Kossuth Lajos-utca ‘2. Alapittatott 
1873. évben. Ajánlja óriási raktárát legjobb 
minőségű férfi-, női- és gyermekcipőkben és 
papucsokban. Hazai, kobrák és külföldi 
gyártmányokban.

Gergurov György fűszer, csemege, bor, tea, 
rum, ásványvíz- és festék kereskedése 

Zomborban, Szentháromság-tér és Hasa utca 
sarkán (a volt Tarczav-fele emeletes házban). 
Szolid árak Pontos kiszolgálás !

'a jól és olcsón akar vásárolni, keresse
fel a Klein Vilmos és Tarsa cég üzletét

(Kossuth Lajos-utca 1. sz.), hol mindenféle 
rövid-, szövött-, bőr- és acélárut nagy válasz­
tékban jutányosán kaphat. 50—ao

Scherer III. megnagyobbított és kibővített 
nagy bútor-, üveg- és porcellán-raktára, 

Kossuth Lajos-utca. Nagy választék úri ebédlő- 
és hálószoba berendezésekben. Kárpitozott 
bútorjavítás, képkeretezés és üvegezés elfo- 
gadtatik.

Sírkövek, továbbá mindennemű kőfaragó 
és márvány munkák szakszerű készítését

vállal iíj. Stempel Samu kőfaragó Zombor, 
Rákóczi-ut 4L sz. — Nagy raktár kész sír­
emlékek és bútor-márványiapokban. Márvany- 
fürészelés és csiszolás.

Virágkoszoruk és csokrok, virágkosarak
stb. a legmodernebbül és legolcsóbban

készít Goeser Antal Rakóczi-Ut 42. szám. — 
Tele főn szám 129. — Díszoklevéllel kitüntetve.

BF5

Kitüntetések :
Ariid
Budapest
Budapest.
Budapest
Belgrad
Berlin
Győr
Lovrin
Lugos
Nagyheeskerek
Nagyvárad
Pozsony
Pécs
Pancsnva
Szófia
Szeged
Szalmát’
Szabadka *—2
Temesvár
Temesvár
Veszprém
Wien
Zenta

őszi szállításra előjegyezhető!«
Reitter Oszkár főkapitány,
fajbaromfi gazdasága, liACYBECSKEREK.

IC-ü.lföld.1 és hazai legelső és legriagrsrctoti Iti.t’ü.n.tetéaels:

1914. év tavaszén keltető tojások darabja 60 fillér.

ANGLIÁBÓL hozatott telivér,
:: fajtiszta, legelsőrendű állatok ::
Óriás nagy angol emdenl liba .... 25
Óriás nagy pekingi kacsa ................ 10
Fehér Wyandotte (amerikai kitűnő téli tojók) 10
Fehér Orpington................................... 10
Sárga Orpington.................................. 10

------- FAJTlSZTASÁtiÉKT JÓTÁLLÁS.

Állami n.ag;y aranyérem ! 'K8

him 1 tojó 

korona

25
8
8
8
8

1981 szám. 1913

Árverési liinlHmeiiy.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

l/X. t. e 103 §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, Imgy a szabadkai kir. törvényszék 1906. 
évi 13745. szállni végzésé következtében dr. 
(iái Rezső zom bori ügyvéd által képviselt 
Bajai kereskedelmi bank javára 530 korona 
s járulékai erejéig 1900 évi julius hó 31 én 
loganatositott kielégítési végrehajtás utján le 
inglak és 1973 koiotmra becsült, következő 
ingóságok. II m : különféle fintorok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zom bori kir. járás­
bíróság 1909. évi V. 798/8 sz. végzése folytán 
339 kor. 83 fii tőkekövetelés erejéig Zom bor­
fián adósok lakásán leendő eszközlésére 1913. 
évi december hó fi-ilc napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
bőgj az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. e 107. és 108. §-a értelmében készpénz-
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is el lógnak adatni.

Zonihor, 1913. évi november hó 5-én.
Styrum Mór,

kir. bir. végrehajtó.

2428. sz. kig. 1913.

Pályázati hirdetmény.
(Kertészt munkára.)

Ószivácz község a községi képviselőtestületnek belügymimszterileg jóvá­
hagyott véghatározata alapján az ósziváczi rótn. kath. templom előtti 1420 
D-ölnyi kiterjedésű téren „Erzsébet“ ligetet szándékozik létesítem amellyel 
kapcsolatos kertészeti munkákra nyilvános szóbeli versenytárgyalást hűdet, 
amelyre azonban Írásbeli zárt ajánlatok is benyújthatók. , .

A versenytárgyalás 1913. évi november hó 25-én délelőtti 10 órakor fog 
a községháza tanácstermében megtartatni, amely időpontig az írásbeli ajánla­
ttok is benyújtandók. .

A liget beültetéséhez szükséges élőfák és cserjék beszerzéséről a község

^ Egyéb feltételek Ószivácz község jegyzői hivatalában tudhatok meg. 
Ószivácz. 1913. évi november hó 2-án.U ’ KÖZSÉGI ELÖLJÁRÓSÁG.

TISZTELT HÁZIASSZONY!
A háztartásban takarékosan gazdálkodni ma mindenkinek jelsza.a Ezt »“nba^csak

sä"

Äi m m mm mm
szerezze be Az idény beálltával állandó raktárt tartunk :

Igen finom OnilZ ÉS Mini WHhn, kilónkint 8 koronától 24 koronáig; legfinomabb

™ «I-, ...,, _ Kiscuii rer««* uniitiu ujlu. H t,™ & pa|mers angol teasutemenygyar ké- 
ÄTilllnSmi raMíron. Koestlin,’ Biscuit is Msllméai IjMaiÉayait cca BO-llli mlitósÉgbsn tirtluli raMáran
Bármely -« feSsereS^^y^r^^M 0„ SegaSabb , ere-efi

Kérje nagy árjegyzékünket, melyet ingyen és hÉrmentue küldünk.
BÁCZITS és CZVRKUSITS itőSi ■ ogtüfai» s.
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8 BÁCSKA. Zombor, 1913. november 14.
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Telefon: 215. Telefon : 215.

IZbTiBTXar'CrT DE BEÜT7TE
(systc-DQ. ZbvdZ. ZE3. IvEa-^zer)

ARC-, KÉZ-, TEST- ÉS H1JÍP0LÉIK1ÉZE1
Trefort-ntca 5. szám. Weidinger TnH/TDAO Bejárat: a Délm. Kosmelikai vál- 
palota. _ _____ AjKJXjI. JjUÜ)» lalat illat-Cs Uötszertarábel. ::

Szives hidomásúra hozom a n. é. közönségnek, hogy a már gyakrabban ismer­
tetett, fent nevezett intézetemet november 3-án a forgalomnak átadtam.

Midőn ezen körülményről a n. ó. közönséget értesítem, egyben szives tudomá­
sára adom, hogy intézetem vezetésére sikerült Madam Marie Mosert meg­
nyernem, ki eddig állandóan a kontinens legelőkelőbb intézeteiben mint vezető 
működött s ki a n. é. közönség bizalmát s megelégedését nagy szaktudása révén 
teljesen meg fogja nyerni.

Részemről minden igyekezetem oda fog irányulni, hogy intézetem minden 
tekintetben, úgy hygienia, mint modernség tekintetében teljesen egyenrangú legyen 
a világvárosok legelőkelőbb intézeteivel.

Ezek szives tudomásulvételét s nagybecsű pártfogásukat kéri

INSTITUT DE BEAUTE M. E. MAYER
WIEN — KARLSBAD

zombori fiókja.
6—3

Kéz- és karmassage.
Arc és decoltage emailirozás 
Hajmosás vilianyszáritással. 
Ondolálás stb. stb.

Arcmassage.
Hideg aregözölgés.
Szőrtelenités.
Hajfestés.

Mindenki saját érdekében cselekszik, ha a legnagyobb bizalommal hozzánk 
fordul, hol a legmodernebb Hygiene Beaute instrukcióiban fog részesülni.

Személyes látogatás megakadályozása esetén szíveskedjék kérdőívet kérni!

Mintagyűjteményt kívánságra ingyen küldünk!

LEGNAGYOBB DIVATÁRUÜZLET

DÓDITS és OFAMCSABÉV
ZQIHBORBflH, A H ft GYSZ ERSTEM PLOMMAL SZEMBEN.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy az idényáruink meg­
érkeztek. Felülmúlhatatlan választék angol és francia divatszövetekben, valamint 
selymekben toalettek és kosztümök díszítésére. Nevezetesebb újdonságok: sarmezek, 
selyem kreppek minden színben# sima és recézett nehéz ottomán- 
szövetek, „Romage“ és damast-szöveték, „Velour“ és „Cord“ bársony 
minden színben kosztümök, ruhák és blúzoknak való, „Sealsking“ kabátoknak a legolcsóbbtól 

a legdrágábbig, flanel „Tenis“ blúzok- és férfi ingeknek való, parchettek nagy választéka, 

olcsó téli szövetek közönséges kosztümök- és ruháknak való. Legnagyobb választék

angol férfi szövetekben
ruháknak, valamint „Boy“ szövetekben kabátoknak való. Gazdag választék szőnyegekben, 
plüs- és csipkefüggönyök, nagy választék a valódi „Rumburger“-féle egész 
és félcérna vászon, valamint az összes e szakmába vágó árukban.
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Mintagyűjteményt kívánságra ingyen küldünk!

.■Nyomaton Hittem tnn Nándor és Fia oóg könyvnyomdájában Zom borban. Kiadótulajdonos: Btttermann Nándor és Na cég.


